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English
Customizing your keyboard
Create profiles and macros for your Gaming Keyboard G105 
with the Logitech® Gaming software. Download the latest release 
from Logitech by doing the following:
1. Visit www.logitech.com/G105/support.

2. Choose Downloads, and then follow the on‑screen prompts.

Italiano
Personalizzazione della tastiera
Il software per periferiche di gioco Logitech® consente di creare 
profili e macro per la tastiera Gaming Keyboard G105. Per scaricare 
la versione più recente del software dal sito Web di Logitech, 
attenersi alla procedura descritta di seguito:
1. Visitare il sito Web all’indirizzo www.logitech.com/G105/support.

2. Fare clic su Downloads, quindi seguire le istruzioni visualizzate 
sullo schermo.

Español
Personalizar el teclado
Cree perfiles y macros para Gaming Keyboard G105 con el software 
Logitech® para juegos. Descargue la versión más reciente de Logitech 
mediante este procedimiento:
1. Visite www.logitech.com/G105/support.

2. Seleccione Descargas y siga las instrucciones‑en pantalla.

Português
Personalizar o teclado
Crie perfis e macros para o seu Gaming Keyboard G105 com o software 
Logitech® Gaming. Transfira a edição mais recente da Logitech 
do seguinte modo:
1. Visite www.logitech.com/G105/support.

2. Seleccione Downloads e siga as instruções no ecrã.

Ελληνικά
Προσαρμογή του πληκτρολογίου σας
Δημιουργήστε προφίλ και μακροεντολές για το πληκτρολόγιο παιχνιδιών 
G105 που διαθέτετε με το λογισμικό Logitech® Gaming software. 
Πραγματοποιήστε λήψη της πιο πρόσφατης έκδοσης από τη Logitech, 
κάνοντας τα εξής:
1. Επισκεφθείτε την τοποθεσία www.logitech.com/G105/support.

2. Επιλέξτε τα Στοιχεία λήψης και στη συνέχεια ακολουθήστε τις‑οδηγίες 
που εμφανίζονται στην οθόνη.

English
Product features

1. G‑keys—Programmable keys that you can 
customize to create a profile for individual 
games or applications.* A profile defines what 
a G‑key does when you press it.

2. M‑keys—Each M‑key extends the capability 
of the G‑keys, allowing you to assign up to 
3 different key configurations to each profile 
for your G‑keys. This allows you to react to 
different game scenarios in a single profile by 
switching between the M1, M2 and M3 keys.*

3. MR‑key—Use this key to record quick macros.* 
For instructions, see Recording a quick macro 
in this guide.

4. Game/desktop mode switch—Disables/enables 
the Windows/Context Menu keys so you won’t 
activate these Windows features by accident 
during a game.

5. Fn + F6 = Mute

6. Fn + F7 = Volume down

7. Fn + F8 = Volume up

8. Fn + F9 = Play/Pause

9. Fn + F10 = Stop

10. Fn + F11 = Previous/Rewind

11. Fn + F12 = Next/Fast forward

12. Backlight key—Controls the backlight intensity 
(off, 50%, or 100%)

Recording a quick macro*
Your keyboard has six programmable G‑keys 
that handle up to three macros each, giving you up 
to 18 unique functions per game. 
1. Press the MR key. 

2. Press a G‑key. 

3. Type the keys you would like to record. 

4. Press the MR key.

For more information about programing the G‑keys 
and other keyboard features, refer to the Logitech 
Gaming Software Help.
*Requires the download and installation of the Logitech 
Gaming software.

Italiano
Caratteristiche del prodotto

1. Tasti G: tasti programmabili, che è possibile 
personalizzare al fine di creare un profilo 
da utilizzare per singoli giochi o applicazioni*. 
I profili consentono di impostare le funzioni da 
eseguire quando si preme un tasto G specifico.

2. Tasti M: ogni tasto M amplia le funzionalità 
dei tasti G, consentendo di assegnare fino a 
tre diverse configurazioni tasto ad ogni profilo 
per tasti G. Ciò consente l’adattamento a diversi 
scenari di gioco all’interno di un singolo profilo, 
con il semplice passaggio dal tasto M1 al tasto 
M2 o M3 e viceversa*.

3. Tasto MR: consente di registrare macro rapide*. 
Per ulteriori informazioni, vedere la sezione 
Registrazione di una macro rapida nel presente 
documento.

4. Interruttore modalità gioco e desktop: 
attiva e disattiva i tasti dei menu contestuali 
di Windows, in modo che tali funzionalità 
di Windows non vengano attivate per errore 
durante il gioco.

5. Fn + F6 = Audio disattivato
6. Fn + F7 = Riduzione del volume
7. Fn + F8 = Aumento del volume
8. Fn + F9 = Riproduzione/Pausa
9. Fn + F10 = Arresto

10. Fn + F11 = Precedente/Riavvolgi
11. Fn + F12 = Successivo/Avanzamento veloce
12. Tasto per retroilluminazione: consente di 

determinare l’intensità della retroilluminazione 
(disattivata, 50% o 100%)

Registrazione di una macro rapida*
La tastiera è dotata di sei tasti G programmabili, 
ognuno in grado di gestire fino a tre macro, per un 
massimo di 18 funzioni esclusive per ogni gioco. 
1. Premere il tasto MR. 

2. Premere un tasto G. 

3. Premere i tasti che si desidera registrare. 

4. Premere il tasto MR.

Per ulteriori informazioni su come programmare 
i tasti G e altre funzionalità della tastiera, 
consultare la Guida in linea del Software per 
periferiche di gioco Logitech.
*Richiede il download e l’installazione del software 
per periferiche di gioco Logitech.
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Español
Características del producto

1. Teclas G: teclas programables que puede personalizar para crear un perfil para aplicaciones o juegos 
individuales.* Un perfil define la acción de una tecla G al pulsarla.

2. Teclas M: estas teclas amplían las funciones de las teclas G y permiten asignar hasta 3 configuraciones 
de teclas a cada perfil para las teclas G. Así es posible reaccionar en distintos escenarios de juego con 
un solo perfil, cambiando entre las teclas M1, M2 y M3.*

3. Tecla MR: permite registrar macros rápidas.* Encontrará instrucciones en la sección Grabar una macro 
rápida, en este documento.

4. Conmutador de modo de juego/escritorio: activa y desactiva las teclas de Windows/menú contextual, 
para evitar que se activen involuntariamente esas funciones durante un juego.

5. Fn + F6 = Silencio

6. Fn + F7 = Bajar volumen

7. Fn + F8 = Subir volumen

8. Fn + F9 = Reproducir/Pausa

9. Fn + F10 = Detener

10. Fn + F11 = Anterior/Rebobinado

11. Fn + F12 = Siguiente/Avance rápido

12. Tecla de retroiluminación: controla la intensidad de retroiluminación (desactivada, 50% o 100%)

Grabar una macro rápida*
El teclado tiene seis teclas G programables capaces de controlar hasta tres macros cada una, 
con lo que se pueden obtener hasta 18 funciones exclusivas por juego. 
1. Pulse la tecla MR. 

2. Pulse una tecla G. 

3. Pulse las teclas que desee grabar. 

4. Pulse la tecla MR.

Si necesita más información sobre cómo programar las teclas G y otras funciones del teclado, 
consulte el centro de ayuda de Logitech Gaming Software.
*Requiere la descarga e instalación del software Logitech para juego

Português
Funcionalidades do produto

1. Teclas G – Teclas programáveis que pode personalizar para criar um perfil para jogos ou aplicações 
individuais.* Um perfil define a função de uma tecla G quando premida.

2. Teclas M – Cada tecla M aumenta a funcionalidade das teclas G, permitindo‑lhe atribuir até 
3 configurações de teclas diferentes para cada perfil das suas teclas G. Esta função permite‑lhe reagir 
a diferentes cenários de jogo com um único perfil alternando entre as teclas M1, M2 e M3.*

3. Tecla MR – Utilize esta tecla para gravar macros rápidas. * Para obter instruções, consulte Gravar 
um macro rápida neste manual.

4. Controlo de modo ambiente de trabalho/jogo – Activa/desactiva as teclas do Windows/Menu 
de contexto para que não active acidentalmente as funções do Windows durante um jogo.

5. Fn + F6 = Silenciar

6. Fn + F7 = Diminuir volume

7. Fn + F8 = Aumentar volume

8. Fn + F9 = Reproduzir/Pausa

9. Fn + F10 = Parar

10. Fn + F11 = Anterior / Retroceder

11. Fn + F12 = Seguinte/Avanço rápido

12. Tecla de retroiluminação – Controla a intensidade da retroilumiinação (desligada, 50% ou 100%)

Gravar uma macro rápida*
O teclado tem seis teclas G programáveis que suportam até três macros cada, disponibilizando até 18 funções 
únicas por jogo. 
1. Prima a tecla MR. 

2. Prima uma tecla G. 

3. Escreva as teclas que pretende gravar. 

4. Prima a tecla MR.

Para obter mais informações sobre a programação das teclas G e outras funções do teclado, consulte a Ajuda 
do software Logitech Gaming.
*É necessária a transferência e instalação do software Logitech Gaming.

Ελληνικά
Χαρακτηριστικά προϊόντος

1. Πλήκτρα G‑Προγραμματιζόμενα πλήκτρα τα οποία μπορείτε να προσαρμόσετε για να δημιουργήσετε ένα προφίλ 
για μεμονωμένα παιχνίδια ή εφαρμογές. * Το προφίλ ορίζει τι κάνει ένα πλήκτρο G όταν το πατάς.

2. Πλήκτρα M‑ Κάθε πλήκτρο M επεκτείνει τη δυνατότητα των πλήκτρων G, επιτρέποντάς σας να αντιστοιχίσετε 
έως 3 διαφορετικές ρυθμίσεις πλήκτρων σε κάθε προφίλ των πλήκτρων G. Αυτό σας επιτρέπει να αντιδράτε 
σε διαφορετικά σενάρια παιχνιδιών σε ένα μόνο προφίλ, εναλλάσσοντας μεταξύ των πλήκτρων M1, M2 και M3.*

3. Πλήκτρο MR‑Χρησιμοποιήστε αυτό το πλήκτρο για να εγγράψετε γρήγορες μακροεντολές.* Για οδηγίες, 
ανατρέξτε στην ενότητα «Εγγραφή γρήγορης μακροεντολής» σε αυτόν τον οδηγό.

4. Αλλαγή λειτουργίας παιχνιδιού/επιφάνειας εργασίας‑Απενεργοποιεί/ενεργοποιεί τα πλήκτρα Windows/Μενού 
περιβάλλοντος για να μην ενεργοποιήσετε αυτές τις λειτουργίες των Windows κατά λάθος, κατά τη διάρκεια 
ενός παιχνιδιού.

5. Fn + F6 = Σίγαση

6. Fn + F7 = Μείωση έντασης

7. Fn + F8 = Αύξηση έντασης

8. Fn + F9 = Αναπαραγωγή/Παύση

9. Fn + F10 = Διακοπή

10. Fn + F11 = Προηγούμενο/Επιστροφή

11. Fn + F12 = Επόμενο/Προώθηση

12. Πλήκτρο οπίσθιου φωτισμού‑Ελέγχει την ένταση του οπίσθιου φωτισμού (απενεργοποιημένος, 50% ή 100%)

Εγγραφή μιας γρήγορης μακροεντολής*
Το πληκτρολόγιό σας έχει έξι προγραμματιζόμενα πλήκτρα G που μπορούν να εκτελέσουν έως και τρεις μακροεντολές 
το καθένα, δίνοντάς σας έως και 18 μοναδικές λειτουργίες ανά παιχνίδι. 
1. Πατήστε το πλήκτρο MR. 

2. Πατήστε ένα πλήκτρο G. 

3. Πατήστε τα πλήκτρα που θέλετε να εγγράψετε. 

4. Πατήστε το πλήκτρο MR.

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον προγραμματισμό των πλήκτρων G και άλλων λειτουργιών του 
πληκτρολογίου, ανατρέξετε στη Βοήθεια λογισμικού Logitech Gaming Software.
*Απαιτεί τη λήψη και εγκατάσταση του λογισμικού Logitech Gaming software.
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België/Belgique Dutch: +32-(0)2 200 64 44; 
 French: +32-(0)2 200 64 40

Česká Republika +420 239 000 335

Danmark +45-38 32 31 20

Deutschland +49-(0)69-51 709 427

España +34-91-275 45 88

France +33-(0)1-57 32 32 71

Ireland +353-(0)1 524 50 80

Italia +39-02-91 48 30 31

Magyarország +36 (1) 777-4853

Nederland +31-(0)-20-200 84 33

Norge +47-(0)24 159 579

Österreich +43-(0)1 206 091 026

Polska 00800 441 17 19

Portugal +351-21-415 90 16

Россия +7(495) 641 34 60

Schweiz/Suisse D +41-(0)22 761 40 12 
Svizzera F +41-(0)22 761 40 16 
 I +41-(0)22 761 40 20 
 E +41-(0)22 761 40 25

South Africa 0800 981 089

Suomi +358-(0)9 725 191 08

Sverige +46-(0)8-501 632 83

Türkiye 00800 44 882 5862

United Arab 8000 441-4294 
Emirates

United Kingdom +44-(0)203-024-81 59

European, English: +41-(0)22 761 40 25 
Mid. East., & Fax: +41-(0)21 863 54 02 
African Hq. 
Morges, 
Switzerland

Eastern Europe English: 41-(0)22 761 40 25

United States +1 646-454-3200

Argentina +0800 555 3284

Brasil +0800 891 4173

Canada +1-866-934-5644

Chile +1230 020 5484

Latin America +1 800-578-9619

Mexico +001 800 578 9619

www.logitech.com
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